John 1:1
Luke 11:44



 is the particle of attention, warning, and grief OUAI, meaning “woe.”  Then we have the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”

“Woe to you!”
 is the explanatory use of the conjunction HOTI, which means “For,” followed by the second person plural present active indicative of the verb EIMI, which means “to be: you are.”


The present tense is a descriptive and static present, which describes a current, unchanging state of being.


The active voice indicates that the Pharisees are a certain state of being.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as, like.”  This is followed by the predicate nominative from the neuter plural article and noun MNĒMEION plus the article and adjective ADĒLOS, meaning “unseen
 graves.”

“For you are like unseen graves,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun ANTHRWPOS, which means “the people.”  Then we have the appositional nominative from the masculine plural articular present active participle of the verb PERIPATEW, which means “to walk.”


The article has strong manuscript support for its inclusion than exclusion (Codex , B, C plus many others versus p75, Codex A, D).  It is more likely a part of the original text and functions as a relative pronoun, meaning “who.”


The present tense is a descriptive/customary/iterative present, describing what typically or normally occurs periodically.


The active voice indicates that people produce the action.


The participle is circumstantial.

Next we have the adverb of place EPANW, which means “above; over.”  Finally, we have the negative adverb OUK, meaning “not” plus the third person plural perfect active indicative from the verb OIDA, which means “to know.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes a present state of being.


The active voice indicates that the men walking over the graves are producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

We can take the direct object ‘[graves]’ from the previous use of the word as the predicate object of the verb EIMI.  A predicate object is to EIMI what an accusative direct object is to any other non-state of being verb.

“and the people who are walking over [the graves] do not know.’”
Lk 11:44 corrected translation
“Woe to you!  For you are like unseen graves, and the people who are walking over [the graves] do not know.’”
Explanation:
1.  “Woe to you!”

a.  The Lord continues with a third dire warning of impending judgment and doom on the self-righteous, arrogant Pharisees.


b.  The fact that the Lord gives three warnings demonstrates the perfect righteousness, justice, love, and grace of God.  When we sin, God doesn’t automatically and immediately lower the boom on us.  Sometimes we get warning discipline—a close call that something bad almost happened to us.  These men weren’t being disciplined by God for their arrogance and unbelief.  God was warning them in the most serious way that time was running out and the judgment was coming.  But the grace and love of God was reclining with them and telling them in no uncertain terms that they were not pleasing to Him, not in fellowship with Him, and the severe consequences of their thinking and legalistic lifestyle.

2.  “For you are like unseen graves,”

a.  As with the other warnings, the Lord explains why He delivers this dire warning or woe.  These arrogant, self-righteous, legalistic, religious bigots were like unmarked graves or tombs that other people could not see.  These graves or tombs were not above ground (like all the graves in New Orleans that have to exist above ground level because of the high level of underground water) but were below ground, but even with the surface of the ground, so that people could walk over them without knowing they were actually there.


b.  Going in a grave or tomb defiled a person for seven days.  The Pharisees were analogous to graves existing among other people.  People were constantly near them, touching them, walking over them, and thus being defiled by them without knowing it.


c.  Being like graves emphasizes the spiritual death of these men.  Their spiritual death was a defilement to others without the other people realizing it.  The Pharisees don’t realize how defiling they are with their filthy, dead legalism.  And the people they defile don’t realize they are being defiled by the filthy, dead legalism of the Pharisees.

3.  “and the people who are walking over [the graves] do not know.’”

a.  The people here refer to all the other Jews (and others) living, working, and worshipping with these defiling Pharisees.  Walking over the Pharisees (that is, the graves that represent the Pharisees) is a picture of people going about their daily lives and business in the company of these spiritually ‘dead’ Pharisees.


b.  The people constantly coming into contact with these spiritually dead Pharisees have no idea that they are being defiled by them every time these Pharisees say or do anything.  These dead men are corrupting the people and communities they live and work in by spreading their false doctrine and legalistic influence.


c.  The result of their corrupting influence is stated in Mt 15:14, “They are blind leaders of blind: but if blind lead blind, both will fall into a ditch.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “These three woes cut to the quick and evidently made the Pharisees wince.”


b.  “The last rebuke is the most direct.  The Pharisees are like unmarked graves, death traps that convey impurity.  The picture is of an unmarked grave that might cause someone to come unknowingly into contact with a body.  Such contact would make a Jew unclean and was to be avoided.  People who follow the Pharisees are compared to those who fall unknowingly into such a grave—a stark, tragic, and deadly image.  The Pharisees, who saw themselves as the paragon of purity, are in fact leaders of spiritual uncleanness whose teaching leads people to death.  The Pharisees think that they are leading their followers into life, but Jesus says the opposite is true.  The woes taken together not only condemn what the Pharisees themselves practice but also their destructive influence on others.  Rather than leading people to heaven, the Pharisees’ pseudo-spirituality leads them to the grave.  Another factor adds to the image’s negative picture. The law taught that contact with the dead caused uncleanness for a week, so Jesus’ image has multiple negative associations.  The Pharisees’ unclean hearts spread to others as they influenced them with their teaching.  The unclean dish contains poisonous food.”


c.  “The comparison in Lk 11:44 must have infuriated the host and the other Pharisees who were present.  The Jews had to be especially careful about ceremonial defilement from dead bodies (Num 19:11–22; note especially verse 16), so they made sure the graves were carefully marked.  But the Pharisees were like unmarked graves that did not look like graves at all!  This meant that they were unconsciously defiling others when they thought they were helping them become holier!  Instead of helping people, the Pharisees were harming them.”


d.  “Rather than guiding the people aright, they caused people who followed them to be contaminated, just as unmarked graves, when walked on, would defile a Jew without his knowing it.”


e.  “In striving to maintain purity, Jesus observes, the Pharisees have actually made themselves impure.  What is more, rather than separating themselves from the impurity of others, Pharisees are now actually endangering the relative purity of those around them.  A more comprehensive renunciation of the Pharisaic project is difficult to imagine.”


f.  “Nothing spread ritual impurity as severely as a corpse; Pharisees believed that one contracted impurity if even one’s shadow touched a corpse or grave.  Inconspicuous tombs (or limestone ossuaries) would be whitewashed each spring to warn passersby to avoid them and so to avoid impurity, but the Pharisees lack this telltale warning sign.  They are impure on the inside, but look religious on the outside.”


g.  “So we have a gruesome irony here.  The Pharisees, so concerned about external religion, were actually sources of spiritual contamination to unsuspecting Israelites.  They were unclean, full of dead men’s bones, so to speak.  And they were monstrously deceptive.  Their external posturing drew unsuspecting people to them, then ruined them.  They were spiritual Typhoid Marys—diseased, defiling, infecting, polluting.”


h.  “The severity is crushing.  The whole nation is rendered unclean by the great party of the Pharisees.”
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